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Original: Russian 

第五十三届会议 

第一委员会 

议程项目 64 

维持国际安全—防止国家在暴力下解体 

1998年 10月 27日 

俄罗斯联邦常驻联合国代表给秘书长的信 

 谨随函附上俄罗斯联邦外交部代表 1998 年 10 月 23 日在新闻发布会上就临时
驻扎在摩尔多瓦共和国领土上的俄罗斯联邦部队撤离问题发表的声明全文(见附
件)  

 请将本函及其附件作为大会第五十三届会议议程项目 64的文件分发为荷  

 

           谢尔盖 拉夫罗夫(签名) 
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   附件 

   俄罗斯联邦外交部代表在新闻发布会上 

   就临时驻扎在摩尔多瓦共和国领土上的 

   俄罗斯联邦部队撤离问题发表的声明 

 我们仔细研究了摩尔多瓦共和国外交部的声明,其发表选择的时间恰为俄罗斯
和摩尔多瓦关于临时驻扎在摩尔多瓦共和国领土上的俄罗斯联邦部队的法律地位

撤离程序和时间的协定签署四周年  

 首先我们必须指出,该声明并没有充分反映同执行该协定有关的真实立场 虽

然该协定确实没有获得国家杜马批准,但众所周知,俄罗斯联邦领导人一再申明遵守
该文件并按照该文件行事 特别是在过去数年中,驻扎在摩尔多瓦的俄罗斯作战部
队的兵力缩小了两倍半,从 6 500人减少到 2 600人,其中 500人为俄罗斯促成和平人
员 摩尔多瓦外交部当然了解这一情况,但是它却对公众说, 在部队撤离方面只取
得微不足道的进展 摩尔多瓦外交部没有列举这方面的任何数字  

 该声明也只字不提 1994 年协定的一项关键条款,即俄罗斯部队撤离摩尔多瓦直
接取决于解决德涅斯特区域问题的进展情况 该协定第 3 条指出,部队撤离的实际
步骤将与德涅斯特区域问题的政治解决和该区域地位的确定同步 冲突当然尚未解

决,该区域的地位仍未确定 在这种情况下,余留的为数极少的部队是该区域的一个
稳定因素,匆忙撤离这些部队可能使紧张局势再度恶化,甚至使 1992 年熄灭的冲突死
灰复燃 由于担心这样的事态发展,该区域领导人和人民今天正在抗议撤离余留的
俄罗斯士兵和武器 显然,摩尔多瓦外交部不愿意考虑这一情况  

 此外还提议,俄罗斯应通过其政府的一项法令 不需批准 使 1994 年协定生
效 但是使国际协定生效的国内程序的进行不能随意决定,而必须根据每一国家的
国内法律 在俄罗斯,这些程序规定需要批准  

 摩尔多瓦声明提到打算将俄罗斯驻扎摩尔多瓦部队这个双边问题同基什尼奥夫

批准已通过的多边 欧洲常规武装力量多边条约 相联系,这显然会产生相反效
果 几乎没有任何缔约国会理解这种做法  
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